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SOLICITUD PARA 
PRESENTAR UNA

DECLARACIÓN DE 
CULPABILIDAD

FISCALÍA DE KENTUCKY								        PARTE ACUSADORA

VS.

________________________________________________					     ACUSADO/A

	 Comparece el/la acusado/a en persona y acompañado/a de su abogado/a, y respetuosamente solicita a este Juzgado que se 
le permita retirar su declaración de «NO CULPABLE» y declararse «CULPABLE» como se detalla a continuación. Para sustentar esta 
solicitud, el/la acusado/a declara lo siguiente:

1.	 Mi nombre completo es ______________________________________________________________________.
	 Soy la misma persona nombrada en la acusación formal del gran jurado.

2.	 Actualmente, mi juicio no se ve afectado por drogas, alcohol o medicamentos.

3.	 He revisado una copia de la acusación formal y le he dicho a mi abogado/a todos los hechos que conozco con respecto a mis 
cargos. Creo que él/ella está plenamente informado/a sobre mi causa. Hemos analizado a fondo los cargos y los entiendo, así 
como las posibles defensas que podría presentar ante ellos.

4.	 Comprendo que puedo declararme "NO CULPABLE" o "CULPABLE" de cualquier cargo presentado contra mí.

5.	 Asimismo, comprendo que la Constitución me garantiza los siguientes derechos:
(a)	 El derecho a no testificar contra mí mismo;
(b)	 El derecho a un juicio por jurado, público y expedito, en el que contaría con representación jurídica y la 

Fiscalía tendría que probar mi culpabilidad más allá de una duda razonable;
(c) 	 El derecho a confrontar y contrainterrogar a todo testigo que se cite para que declare en mi contra;
(d) 	 El derecho a presentar pruebas en mi defensa, incluso la citación de testigos;
(e)	 El derecho a interponer un recurso de apelación ante un tribunal superior. 

	 Comprendo que al declararme "CULPABLE" renuncio a estos derechos.

6.	 Entiendo que si me declaro “CULPABLE”, el Juzgado puede imponer cualquier sanción dispuesta por la ley y, si bien puede 
considerar la recomendación de la Fiscalía, tamabién podría rechazarla. La escala de sanciones se expone en el formulario 
adjunto "Oferta de la Fiscalía a cambio de una declaración de culpabilidad (AOC-491.1)”, el cual he leído y firmado.

7. 	 Entiendo que si el Juzgado rechaza el convenio de culpabilidad, debe informármelo. Si esto sucede, yo puedo persistir con 
mi declaración de culpabilidad y posiblemente recibir un trato más severo de lo que negocié o puedo retirar mi declaración de 
culpabilidad e ir a juicio. Asimismo entiendo que el Juzgado no impondrá sanciones por delitos graves, siempre que no sean 
punibles con la pena de muerte, sin antes encargar una investigación precondenatoria. El Juzgado evaluará un informe de la 
investigación precondenatoria antes de notificarme si aceptará el convenio de culpabilidad o no.

8.	 A cambio de mi declaración de culpabilidad, la Fiscalía ha acordado recomendar al Juzgado la(s) sanción(es) expuesta(s) 
en la "Oferta de la Fiscalía a cambio de una declaración de culpabilidad" adjunta. Aparte de dicha recomendación, nadie, 
incluyendo mi abogado/a, me ha prometido ningún otro beneficio a cambio de mi declaración de culpabilidad, ni me ha forzado 
ni amenazado para que me declare “CULPABLE”.

9.	 Dado que soy CULPABLE, y no hago ninguna pretensión de inocencia, deseo declararme "CULPABLE" valiéndome de la 
"Oferta de la Fiscalía a cambio de una declaración de culpabilidad” adjunta.

N.º de caso	 ___________________

Juzgado 	 ___________________

Condado 	 ___________________

División	 ___________________MOTION TO ENTER
GUILTY PLEA
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10. 	 Afirmo que presento mi declaración de “CULPABLE” actuando libremente, a sabiendas, con conocimiento y por 
voluntad propia; que cuento con representación de un/a abogado/a, que este/a me ha explicado plenamente mis 
derechos constitucionales, así como los cargos que se me imputan y las defensas ante ellos; y que comprendo la 
índole de esta diligencia y todos los asuntos presentados en este documento.

11.	 Entiendo que si se me condena por un ilícito relacionado con la metanfetamina o de un ilícito relacionado con 
el amoniaco anhidro establecido en KRS Capítulo 218A, 250 o 514, tendré prohibido por ley poseer efedrina, 
pseudoefedrina, fenilpropanolamina, sus sales o isómeros ópticos, o sales de isómeros ópticos hasta cinco años 
después de mi condena, liberación de prisión, término de libertad condicional, libertad condicional por impacto 
emocional, libertad anticipada, u otra forma de libertad condicional, lo que sea posterior. KRS 218A.1446.

12.	 Entiendo que una condena por cualquier grado de violación, sodomía, abuso sexual o acecho deberá funcionar 
como una solicitud para una orden de protección interpersonal emitida según KRS Capítulo 456 y podría dar lugar 
a la emisión de dicha orden.

13. 	 Entiendo que si se me condena por un delito grave según las Leyes Vigentes de Kentucky, el personal autorizado  
deberá obtener una muestra de mi ADN en conformidad con KRS 17.170.

14.	 Entiendo que los cargos por los que se me condena hoy posiblemente podrían ser cancelados de mis antecedentes 
penales, en conformidad con KRS Capítulo 431.

15.	 Entiendo que debido a mi condena aquí hoy, podría estar sujeto/a a penas mayores/aumentadas si se me 
juzga culpable o se me condena por cualquier delito en el futuro. Entiendo que si no soy ciudadano/a de 
los Estados Unidos, podría estar sujeto/a a la deportación de conformidad con las leyes y reglamentos rectores 
del Servicio de Inmigración y Naturalización de los Estados Unidos. Entiendo todas las condiciones de esta 
declaración y las obligaciones que me imponen.

Firmado en audiencia pública del tribunal en presencia de mi abogado/a el _____ día de ______________, del 2______.

								        ____________________________________________
								        Firma del/de la acusado/a
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CERTIFICADO DEL/DE LA ABOGADO/A
1.	 Según mi leal saber y entender, el/la acusado/a entiende todos los alegatos incluidos en la acusación formal 

o cualquier modificación a esta. He analizado a fondo con el/la acusado/a los cargos y cualquier defensa 
posible ante ellos y considero que él/ella comprende los cargos y sus posibles defensas. He repasado con 
el/la acusado/a la "Oferta de la Fiscalía a cambio de una declaración de culpabilidad" adjunta y la “Solicitud 
para presentar una declaración de culpabilidad”, y creo que el/la acusado/a comprende estos documentos.

2.	 Según mi leal saber y entender, el/la acusado/a presenta su declaración de “CULPABLE” libremente, 
a sabiendas, con conocimiento y por voluntad propia. Le he explicado al/a la acusado/a sus derechos 
constitucionales plenamente y creo que los comprende.

3.	 La declaración de "CULPABLE” presentada por el/la acusado/a coincide con mi asesoría y recomiendo al 
Juzgado que la acepte.

Firmado por mí en audiencia pública del tribunal en presencia del/de la acusado/a el __ día de ________, del 2___.

								        _______________________________________
								        Abogado/a del/de la acusado/a


